
 

 

Fabio's words  

  

Acts of charity  

During this Lent, each of us can do an act of charity with those who are not in our midst, I refer to our de-

ceased, that is why during this time I invite you to:   

1. Offer the Holy Mass, for strangers and our beloved ones who have left us. Let's remember that the Mass 

heals the living and the dead   

2. Pray the Way of the Cross for the souls of purgatory. As we know, every Friday of Lent we pray to the Way 

of the Cross, a nice opportunity to pray for all those souls who are suffering in purgatory.  

  

Let's remember that today we pray for them, at some point in our life we will need those who are in this world 

to pray for us. "I offer this pain for the souls of purgatory, Vivian Overn said," I am sure that many souls 

thanked her for having offered that suffering to God.   

  

Great mission of St. Paul.   

This week, yes, this week we will have the parish mission led by Father Jaime Barona. Tuesday 6:30 pm and 

Wednesday 6:45 pm in English, and Thursday 6:30 and Friday after the Way of the Cross and the fish fry in 

Spanish. Nice opportunity to learn a little more about the Church, and our commitment to God, to others and 

to ourselves. We are waiting for you.   

  

Annual Appeal  

I want to thank all the people who have joined the campaign that the Archdiocese does every year to collect 

funds; funds that are used in vocations, schools, and missions. The future of our Church also depends on you. 

If you haven't joined us, you can still do it, how? Approach one of the ushers, or the office, to claim the enve-

lope with the instructions. Blessings, and may God give you in abundance for your generosity.  

  

Reflection  

Jesus expels the sellers from the temple. The Jesus that we find in the Gospel of this third Sunday of Lent, 

seems not to be the same one we know; since this Jesus is furious with the sellers in the Temple, and he does 

it with just cause or reason, because they were giving the Temple a different use from the one that should be 

given, that is, to be a House of prayer and not of business as they were doing at that time. In relation to this 

Gospel, I have the question: How do I treat the Temple of St. Paul the Apostle, what inappropriate things do I 

do or leave others to do in this House of God, and what would be the attitude of Jesus, if when entering his 

Temple founds me doing inappropriate things? (Phone, gossiping eating, etc.)  



 

 

Palabras de Fabio  

  

Obra de caridad   

Durante esta Cuaresma, cada uno de nosotros, puede hacer una obra de caridad con aquellos que no están en 

medio de nosotros, hago referencia a nuestros difuntos, es por ello que durante este tiempo los invito a :   

1. Ofrecer la Santa Misa, por extraños y propios que se nos han ido. Recordemos que la Misa sana a los vivos y 

a los muertos   

2. Rezar el viacrucis por las almas del purgatorio. Como bien sabemos todos los viernes de cuaresma estamos 

rezando el Vía Crucis, una bonita oportunidad para orar por todas esas almas que estan sufriendo en el purga-

torio. Recordemos que que hoy oramos por ellos, en algún momento de nuestra vida vamos a necesitar que 

los que están en este mundo oren por nosotros. “Ofrezco este dolor por las almas del purgatorio, decía Vivian 

Overn” estoy seguro que muchas almas le agradecieron por haber ofrecido ese sufrimiento a Dios.  

  

Gran misión de San Pablo.  

Esta semana; si, esta semana tendremos la misión parroquial dirigida por el padre Jaime Barona. Martes 6:30 

pm y miércoles 6:45 pm en ingles, y el jueves 6:30 y viernes después de el Via Crucis y el pescado. Bonita 

oportunidad para conocer un poco más de la Iglesia y de nuestro compromiso con Dios, con los demás y con 

nosotros mismos. Los esperamos.  

  

Colecta Anual Arquidiocesana (Annual Appeal)  

Quiero dar las gracias, a todas las personas que se han unido a la campaña que la Arquidiocesis hace cada año 

para colectar fondos; fondos que son utilizados en vocaciones, escuelas y misiones. De ustedes depende 

también el futuro de nuestra Iglesia. Si no se ha unido, aún lo puede hacer, cómo? Acercándose a uno de los 

ujieres o a la oficina para reclamar el sobre con las instrucciones. Bendiciones y que Dios les de en abundancia 

por su generosidad.  

  

Reflexión   

Jesús expulsa a los vendedores del templo. El Jesús que encontramos en el evangelio de este tercer domingo 

de Cuaresma, pareciera no ser el mismo que conocemos; ya que este Jesús, está furioso con los vendedores 

en el Templo, y lo hace con justa causa o razón, pues le estaban dando al Templo un uso diferente al que se le 

debía dar, es decir, ser casa de oración y no de negocio y explotación como lo estaban haciendo en ese mo-

mento. Frente a este Evangelio, me surge la pregunta: Cómo trato el Templo de san Pablo el Apóstol, que es 

la Casa de Dios?, que cosas inapropiadas hago o dejo que los demás hagan en esta Casa de Dios, y cuál sería la 

actitud de Jesús, si al entrar a su Templo, me encontrara haciendo cosas inapropiadas? (Teléfono, chisme, 

etc)  



 

 

Parish Council 

The parish is offering a morning of discernment and  

prayer for adults in the parish that would like to  

consider being a part of the St. Paul the Apostle parish  

council.    

March 16th from 9:00 – Noon in the parish hall.  You 

MUST  

reserve your spot by calling the parish office at  

706-865-4474.    

 ********************************************* 

Consejo Parroquial 

La parroquia está ofreciendo una mañana de  

discernimiento y oración para los adultos de la  

parroquia que deseen considerar ser parte del consejo  

parroquial de San Pablo Apóstol.  

16 de marzo de 9:00 al mediodía en el salón  

parroquial.   

DEBE reservar su lugar llamando a la oficina parroquial al  

706-865-4474.    



 

 

Our popular Lenten Fish suppers will begin on Friday, February 

16 after conclusion of Stations of the Cross. The Knights of  

Columbus will be serving an assortment of seafood and fish, 

side dishes, desserts and iced tea/water. We welcome anyone 

to bring a dessert to share. Ages 11 and above $10, Ages 5-10 

$5, Under 5: FREE. Net proceeds will go toward finishing the 

basement at Our Lady of Grace Education Center for additional 

parish and educational space. Don’t forget some extra cash for 



 

 

  

Nuestras populares cenas de pescado de Cuaresma comenzarán el 

viernes 16 de febrero después de la conclusión del Vía Crucis. Los 

Caballeros de Colón servirán una variedad de mariscos y pesca-

dos, guarniciones, postres y té y agua helados. Invitamos a 

cualquiera a traer un postre para compartir. Mayores de 11 años 

$10, Edades 5-10 $5, Menores de 5 años: GRATIS. Los ingresos ne-

tos se destinarán a terminar el sótano del Centro Educativo Our 

Lady of Grace para espacio parroquial y educativo adicional. ¡No 

olvides algo de dinero extra para el sorteo 50/50! 



 

 

         Youth  Ministry  News! 

              Coordinator: Mary Ruth Jones 706-892-4438          

           maryruthjones8@gmail.com 

             Follow us on instagram: mountains_ministry 

 

 

St. Paul Youth Ministry in Helen! 

Sunday, March 3  2:30-5:30 pm 

Meet at the Helen Welcome Center at 2:30 pm 

Hike the Helen to Hardman Trail     

Play Soccer – Ultimate Frisbee & Alpine Mini Golf 

                 What to bring: water bottle, sunscreen, comfortable shoes, $10 for mini golf 

+++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 

           Steubenville Atlanta Conference 

July 26-28, 2024 

Gas South Convention Center, Duluth 

Cost: $210 per person 

                        $50 registration due March 3, 2024 

Open to all teens who will be in grades 9-12 beginning Fall 2024, 

and any high school seniors who will graduate in May of 2024. 

                                 Contact Mary Ruth for more information, and visit https://steubenvilleconferences.com/events/atl/ 

 
                ++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 

¡Ministerio Juvenil de St. Paul en Helen! 

Domingo 3 de marzo 2:30-5:30 p.m. 

Reúnase en el Centro de bienvenida de Helen a las 2:30 p. m. 

Camina por el sendero Helen to Hardman 

Juegue al fútbol: Ultimate Frisbee y Alpine Mini Golf 

Qué traer: botella de agua, bloqueador solar, zapatos cómodos, $10 por mini golf 

 
++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 

Conferencia Steubenville Atlanta 

26-28 de julio de 2024 

Centro de Convenciones Gas South, Duluth 

Costo: $210 por persona 

                         La inscripción de $50 vence el 3 de marzo de 2024 

Abierto a todos los adolescentes que estarán en los grados 9-12 a partir del otoño de 2024, y a todos los estudiantes del último 
año de secundaria que se graduarán en mayo de 2024 

Comuníquese con Mary Ruth para obtener más información y visite https://steubenvilleconferences.com/events/atl/ 



 

 

BROWN BAGS 

Brown bags are available after Mass this weekend. Items collected are available to assist people attending St Paul who are in 

need. The lists attached to the bags are examples of what you might buy, but any nonperishable food items are gratefully  

accepted. 

Please return your brown bags next weekend. Place them in the bins located just inside the front doors of the church. 

If you’d prefer to make a monetary donation, please make checks payable to St Paul, with “Outreach” on the 

memo line, or you can put cash in an envelope marked Outreach on the outside. Donations can be placed in 

the offertory basket during Mass. 

Also, if you or someone you know is in need, please take a bag from the bins next weekend. Our hope is that 

we can help out our brothers and sisters here at St Paul in this way.  

******************************************************************************************************* 

            BOLSAS MARRONES 

Las bolsas marrones están disponibles después de la Misa este fin de semana. Los artículos recolectados están disponibles pa-

ra ayudar a las personas necesitadas que asisten a St Paul. Las listas adjuntas a las bolsas son ejemplos de lo que puede com-

prar, pero cualquier alimento no perecedero se acepta con gratitud. 

Por favor devuelvan sus bolsas marrones el próximo fin de semana. Colóquelos en los contenedores ubicados justo dentro de 

las puertas de entrada de la iglesia. 

Si prefiere hacer una donación monetaria, haga cheques a nombre de St Paul, con "Outreach" en la línea de nota, o puede 

poner dinero en efectivo en un sobre marcado Outreach en el exterior. Las donaciones se pueden colocar en la canasta del 

ofertorio durante la Misa. 

Además, si usted o alguien que conoce lo necesita, saque una bolsa de los contenedores el próximo fin de semana. Nuestra 

esperanza es que podamos ayudar a nuestros hermanos y hermanas aquí en St Paul de esta manera. 

***KNIGHTS OF COLUMBUS BREAKFAST*** 

The K/C will be serving their delicious hot breakfast on Sunday, March 10th in the parish hall after the 

8:00 am and 10:00 am Masses.  Come out and have some breakfast for the simple price of a dona-

tion.  Served with pancakes, French toast, potatoes, meats, fruit, omelettes & eggs, and beverag-

es.  Why go out to eat when you can have a homemade breakfast, visit with friends, and support our 

Knights 

 

 

                           ***DESAYUNO DE LOS CABALLEROS DE COLON*** 

Los caballeros de colon estaran sirviendo su delicioso desayuno caliente el Domingo, 10 de marzo en el 

salon social despues de las misas de 8:00 am y 10:00 am. Venga y desayune por el simple precio de una 

donacion. Servido con panqueques, French toast, papas, carnes, frutas, omelets, huevos y bebidas. Por 

que salir a comer cuando puede disfrutar de un desayuno casero, visitar amigos y apoyar a nuestros 

caballeros? 



 

 

Volunteer Usher needed  

 

The Parish is in need of a Volunteer Usher for the Vigil Mass for Saturdays at 5:00pm. 

If interested in helping please contact  

Andy Brackett: 

Phone: 706-969-3073 

Email: andy.brack69@gmail.com 

Parish Mission of St. Paul  

Please join us for our Parish Mission hosted by 

Father Jaime Barona on March 5-8.  The Mission 

will be held in the church as noted below.    

Misión Parroquial de San Pablo  

Únase a nosotros para nuestra Misión Parroquial 

organizada por el Padre Jaime Barona del 5 al 8 

de marzo.  La Misión se llevará a cabo en la iglesia 

como se indica a continuación.    

 

Stations of the Cross 

Come Join Us for the Stations of the 

Cross starting February 16 through 

March 22. The Stations will be in the 

church starting at 6:00pm. Fish Fry 

supper will be in the Parish Hall after 

the conclusion of the  

stations. 

 

 

 

Vía Crucis 

Únase a nosotros para el Vía Crucis, 

A partir del 16 de febrero hasta el 22 

de marzo. Las Estaciones estarán en 

la iglesia a partir de las 6:00 p.m. La 

cena de pescado frito será en el 

salón parroquial después de la con-

clusión de las estaciones. 

Date/ Fecha Language/ Idioma Time/ Hora 

Tues 

March 5 

English 6:30PM-8:00PM 

Wed, 

March 6 

English 6:45PM-8:00PM 

SOR classes will 

be held before-

hand 

Jueves, 

7 de marzo 

Español 

 

6:30PM-8:00PM 

Viernes, 

8 de marzo 

Español 6:00PM-8:00PM 

Comenzando con 

el Via Crucis y 

luego con el Pes-

cado Frito. 


